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ข้อมลูในคูมื่อนีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ์  บริษัทฯ ของสงวนสทิธ์ิในการเปลี่ยนแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์บรรจภุณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้อง
แจ้งให้ทราบลว่งหน้า
คูมื่อนีมี้ข้อมลูสำ�คญั โปรดมอบเอกสารให้กบัเจ้าของผลติภณัฑ์
ข้อสังเกต: 
1. เปิิดวาล์์วน้ำำ ��ทำำ�ความสะอาดท่อ่น้ำำ ��ดีเพื่่�อขจัดัเศษสิ่่�งสกปรกต่า่งๆ
2. ตรวจสอบความเสีียหายและรอยรั่่�วซึมึบนท่อ่น้ำำ ��ประปา เปลี่่�ยนและซ่อ่มแซมหากจำำ�เป็็น และปิิดวาล์์วน้ำำ ��ดีก่่อนจะดำำ�เนิินการติดิตั้้� งผลิติภัณัฑ์์
3. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
4. แรงดันัน้ำำ ��เข้้าต่ำำ��สุดุสำำ�หรัับวาล์์วเปลี่่�ยนทางน้ำำ ��คือ 0.05 เมกะปาสคาล(0.5 บาร์์)
5. แรงดนัใช้งานต่ำ�สดุท่ีแนะนำ�คือ 0.1 เมกะปาสคาล(1 บาร์)
6. แรงดันัน้ำำ ��สูงูสุดุของหัวัฝัักบัวัคืือ 0.5 เมกะปาสคาล(5 บาร์์) หากแรงดันัน้ำำ ��เกิิน 0.5 เมกะปาสคาล(5 บาร์์) ให้้ลดแรงดันัน้ำำ ��ลง อุณุหภูมิูิน้ำำ ��สูงูสุดุที่่� 60°C ควรเก็็บ

หัวัฝัักบัวัให้้ห่า่งเครื่่�องทำำ�ความร้้อน ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้ผลิติภัณัฑ์์เสีียหาย หรืือผู้้�ใช้้งานได้้รัับบาดเจ็็บ

All information is based on the latest product information available at the time of publication. Kohler Co. reserves the right to make 
changes in product characteristics, packaging, or availability at any time without notice.
Please leave these instructions for the consumer. They contain important information.

NOTES:
1. Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.
2. Inspect the supply tubing for damage. Replace as necessary. Shut off the water supplies to the fitting.
3. Observe local plumbing codes.
4. The minimum inlet water pressure for diverter is 0.05MPa(0.5bar).
5. Recommended minimum working pressures is 0.1MPa (1bar).
6. The highest working pressure for showerhead & handshower is 0.5 MPa(5 bar). If it exceeds 0.5MPa(5 bar), a pressure reducer 
is needed. The highest water and environment temperature is 60°C. Please keep handshower, showerhead and the shower arm 
away from heater, or it may become damaged and cause injury to the user.

BEFORE YOU BEGIN / ก่อนเร่ิมการตดิตัง้

OPERATION INSTRUCTION / คำ�แนะนำ�การใช้งาน
Lift the handle gently. Turn clockwise for hot water, turn counter-clockwise for cold water.
Turn the diverter handle counter-clockwise for handspray; Turn clockwise for showerhead.

K-73194X-4A

WALL MOUNT SHOWER COLUMN
ก๊อกผสมยืนอาบพร้อมชุดฝักบัวสายอ่อน 

และชุดฝักบัวก้านแข็ง รุ่นทอธ
INSTALLATION AND CARE GUIDE
ข้อแนะนำ�การติดตั้งและการดูแลรักษา

ยกก้้านโยกขึ้้� นอย่า่งระมัดัระวังั หมุนุตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อเปิิดน้ำำ ��ร้อน และหมุนุก้้านโยกทวนเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อเปิิดน้ำำ ��เย็็น

หมุนุมืือจับัวาล์์วเปลี่่�ยนทางน้ำำ ��ทวนเข็็มนาฬิิกา เพื่่�อใช้้งานฝัักบัวัสายอ่อ่น และหมุนุในทิิศทางตรงข้้ามเพื่่�อใช้้งานฝัักบัวัก้้านแข็็ง
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ROUGH-IN DIMENSION / ระยะการติดตั้ง

INSTALLATION / ข้อแนะนำ�การติดตั้ง

Finished wall /

Finished floor / 

Ø102

G1/2"

219

G1/2"

G1/2"

G1/2"

G1/2"

Supply hose
500 mm

784

1070-1270

G1/2" G1/2"

68 400

34

Finished wall /

102

Hose 1.5 m

Recommended

1000-1100

Recommended

200-300

Ø63

925-1125

Ø203

Ø66

G1/2"

216

150±15
G1/2" HOT G1/2" COLD

62

139
ผนัง

สายฝักบัว
1.5 เมตร

สายน้ำดี
500 มม.

ระดับความสูงที�แนะนำ

พื�น

ระยะแนะนำ

ผนัง

น้ำร้อน น้ำเย็น

Dimension are approximate.
Unit: mm
ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ
หน่วย: มม.

2

1

150 มม
.

5

4

29 มม.3

ร้อน

เย็น

Hot

Cold

150 m
m

29 mm

How to Install the Faucet
To perform installation, installer must provide G1/2” female supply fittings(1), 
spaced 150mm apart and horizontally. The supply fittings should be vertical 
and not beyond the finished wall. Hot supply pipe must be located on the left.

Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris. Install the two off-
set connectors(2) into the hot and cold supply pipes. Use appropriate thread 
sealants or thread tape on pipe threads.

Adjust the center-to-center distance between the connectors to 150mm and 
horizontally. They should extend 29mm beyond the finished wall. Thread the 
escutcheons(3) onto the connectors until they are against the finished wall.

Put the washers(4) into the nuts(5), thread the nuts to connectors. Tighten the 
nuts with strap wrench or soft cloth between product and regular wrench.

การติดิตั้้� งก๊๊อกน้ำ�
เมื่่�อจะทำำ�การติดิตั้้� งก๊๊อกน้ำำ �� ผู้้�ติดิตั้้� งจะต้้องเตรีียมเกลีียวท่อ่น้ำำ ��ดีตัวัเมีียขนาด G1/2" (1) โดยมีี

ระยะห่า่งจากจุดุศูนูย์์กลางทั้้� งสองฝั่่�งห่า่งกันั 150 มม. และให้้ได้้ระดับั เกลีียวจะต้้องไม่บ่ิดิหรืือ

โค้้งงอ และไม่ย่ื่่�นออกจากผนังั โดยให้้ท่อ่น้ำำ ��ร้อนอยู่่�ทางด้้านซ้้ายมืือ

เปิิดวาล์์วน้ำำ ��ทำำ�ความสะอาดท่อ่น้ำำ ��ดีเพื่่�อขจัดัเศษสิ่่�งสกปรกต่า่งๆ ติิดตั้้� งข้้อเยื้้� อง(2) ทั้้� งสองชิ้้� นเข้้า

กับัท่อ่น้ำำ ��ร้อนและน้ำำ ��เย็็น ใช้้เทปพันัเกลีียวพันัที่่�เกลีียวท่อ่

ปรับข้อเยือ้งให้มีระยะจากจดุศนูย์กลางทัง้สองฝังหา่งกนั 150 มม. และให้ได้ระดบั โดยให้ข้อ

เยือ้งย่ืนออกจากผนงั 29 มม. จากนัน้สวมฝาครอบ(3) เข้ากบัข้อเยือ้งให้ชิดกบัผนงั

สวมแหวนรอง(4) เข้ากบันอต(5) จากนัน้ประกอบนอตเข้ากบัข้อเยือ้ง ขนันอตให้แนน่ด้วย

ประแจแบบสายรัด หรืออาจใช้ผ้านุม่รองระหวา่งประแจแบบทัว่ไปกบัผลติภณัฑ์ เพ่ือไมใ่ห้พืน้ผิว

ผลติภณัฑ์เกิดรอยขีดขว่น
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How to Install the Shower Column
Select a location in vertical wall to install shower column according to rough-
in dimensions. Drill the lower hole according to anchors’(6) diameter and 
lower base(8-1) position in the finished wall(NOTE: The arrow in the base is 
upward). Press anchors into the hole, secure the base by the screw(7).

Rehearse the slide bar kit(9) installation for the upper base(8-2) mounting 
location determination. Slide the tube joint(10) onto the slide bar kit, and 
connect them to the base(NOTE: The arrow in the base is up). Install the 
screws(12) into the tube joint with the hex wrench(11), and tighten them.

Place the slide bar and the body against the finished wall. Connect the lower 
base and the diverter body kit(13). Position and tighten them by hex wrench. 
Mark the hole of upper base(8-2) with a pencil. Uninstall the slide bar kit and 
tube joint.(NOTE: Don’t lose the screws.)

Drill holes on the mark. Press the anchors into the holes. Secure the upper 
base(8-2) by the screws. Install the tube joint(10) to the base(8-2) and tighten 
them by screws. Reinstall the slide bar kit with escutcheons(14) to the bases. 
Tighten the screws with the hex wrench. Screw the escutcheons with the 
bases until against the finished wall.

Install the tube kit(15) into the slide bar kit. Install the nut(16) onto the tube kit 
with soft cloth between internal hole of the nut and the tube kit. Then screw 
the nut onto the slide bar kit with strap wrench or soft cloth between the nut 
and regular wrench.

การติดิตั้้� งก้้านฝัักบัวั
กำำ�หนดตำำ�แหน่ง่ที่่�จะติดิตั้้� งก้้านฝัักบัวั โดยอ้้างอิิงจากระยะการติดิตั้้� ง เจาะรููบนผนังัโดยขนาด

รููขึ้้� นอยู่่�กับัเส้้นผ่า่นศูนูย์์กลางของพุกุ(6) และฐานรองก้้านฝัักบัวัตัวัล่า่ง(8-1) (ข้้อสัังเกต: ให้้

สัญัลักัษณ์์ลูกูศรที่่�ปรากฎอยู่่�บนฐานชี้้�ขึ้้�  นด้้านบน) จากนั้้� นสวมพุกุเข้้ากับัรููและยึดึฐานรองก้้าน

ฝัักบัวัตัวัล่า่งเข้้ากับัผนังัให้้แน่น่ด้้วยสกรูู(7)

ปรัับชุดุรางเลื่่�อน(9) เพื่่�อกำำ�หนดจุดุที่่�จะติดิตั้้� งฐานรองก้้านฝัักบัวัตัวับน(8-2) สวมข้้อต่อ่ท่อ่ตรง

(10) เข้้ากับัราวเลื่่�อน และประกอบเข้้ากับัฐานรองก้้านฝัักบัวั (ข้้อสัังเกต: ให้้สัญัลักัษณ์์ลูกูศร

ที่่�ปรากฎอยู่่�บนฐานชี้้�ขึ้้�  นด้้านบน) แล้้วจึงึขันัสกรููยึดึข้้อต่อ่(12) เข้้ากับัข้้อต่อ่ท่อ่ตรงให้้แน่น่ด้้วย

ประแจหกเหลี่่�ยม(11)

จัดัตำำ�แหน่ง่ราวเลื่่�อนลงบนผนังัให้้เหมาะสม ประกอบชุดุวาล์์วเปลี่่�ยนทางน้ำำ ��(13) เข้้ากับัฐานรอง

ก้้านฝัักบัวัตัวัล่า่ง แล้้วขันัให้้แน่น่ด้้วยประแจหกเหลี่่�ยม และทำำ�เครื่่�องหมายตำำ�แหน่ง่ของฐานรอง

ก้้านฝัักบัวัตัวับน(8-2) จากนั้้� นแยกชุดุราวเลื่่�อนกับัข้้อต่อ่(10) ออกจากกันั  (ข้้อสัังเกต: ระวังัสก

รููหาย)

เจาะรููตามตำำ�แหน่ง่ที่่�ทำำ�เครื่่�องหมายไว้้ สวมพุกุเข้้ากับัรูู และยึดึฐานรองก้้านฝัักบัวัตัวับน(8-2) 

เข้้ากับัผนังัให้้แน่น่ด้้วยสกรูู ประกอบข้้อต่อ่ท่อ่ตรง(10) เข้้ากับัฐานรองก้้านฝัักบัวัตัวับน ยึดึให้้

แน่น่ด้้วยสกรูู สวมฝาครอบ(14) เข้้ากับัราวเลื่่�อนและประกอบราวเลื่่�อนกลับัเข้้ากับัฐานรองก้้าน

ฝัักบัวัตัวับน ขันัฝาครอบเข้้ากับัฐานรองจนชิิดเข้้ากับัผนังั

ประกอบชุดุก้้านฝัักบัวั(15) เข้้ากับัชุดุราวเลื่่�อน แล้้วสวมนอต(16) เข้้าในชุดุก้้านฝัักบัวัโดยใช้้ผ้้า

นุ่่�มรองระหว่า่งนอตและชุดุก้้านฝัักบัวั จากนั้้� นจึงึขันันอตเข้้ากับัชุดุราวเลื่่�อนด้้วยประแจแบบสาย

รััด หรืืออาจใช้้ผ้้านุ่่�มรองระหว่า่งประแจแบบทั่่�วไปกับัผลิติภัณัฑ์์ เพื่่�อไม่ใ่ห้้พื้้� นผิิวผลิติภัณัฑ์์เกิิด

รอยขีีดข่ว่น

6
7

12
8-2
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6

7

12

8-1

14
13

16

15

10

11

9
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How to Install the Handshower and Hose
Tighten 500 mm length hose(18) to the outlet(19) and the connector(20) with 
two washers(17)

Turn the diverter handle(21), run hot and cold water for about one minute to 
remove any debris.

Tighten 1500 mm length hose(24) to the connector(23) with filter washers(22). 
Put the regulator(25) into the handshower(26) inlet if needed. Tighten the 
hose to the handshower with the filter washer(22).

How to Install the Showerhead
Turn the diverter handle, run hot and cold water for about one minute to re-
move any debris before the showerhead(27) is installed.

Put the regulator(28) into the showerhead inlet if needed. Connect the show-
erhead to the tube kit outlet with the washer(29), and tighten the showerhead 
with strap wrench.

Ensure that all connections tightened. Ensure that the handle is in the off posi-
tion.

Turn on the drain and main water supply, and check for leaks. Repair as 
needed.

Remove the hose(18). Run hot and cold water through faucet for about one 
minute to remove any debris. Shut off the faucet. Reinstall the hose.

22
25
26

24

19

17
20

21

22
23

17

18 การตดิตัง้หวัฝักบวัและสายฝักบวั

ประกอบสายฝักบวัความยาว 500 มม.(18) เข้ากบัทางน้ำ�ออก(19) และข้อตอ่ก้านฝักบวั(20) 
โดยสวมแหวนรอง(17) เข้าในปลายสายทัง้สองด้าน

หมนุมือบดิวาล์วเปลี่ยนทางน้ำ�(21) เปิดน้ำ�ร้อนและน้ำ�เยน็ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือขจดัสิง่
สกปรกตา่งๆ

ประกอบสายฝักบวัความยาว 1500 มม. (24) เข้ากบัข้อตอ่ชดุวาล์วเปลี่ยนทางน้ำ�(23) โดยใส่
แหวนรอง(22) เข้าในปลายสายฝักบวัทัง้สองด้าน และอาจใสต่วัลดแรงดนัน้ำ�(25) เข้ากบัทางน้ำ�
เข้าหวัฝักบวั(26) หากต้องการ จากนัน้ขนัสายฝักบวัทัง้สองด้านให้แนน่

การตดิตัง้หวัฝักบวัก้านแขง็

หมนุมือบดิวาล์วเปลี่ยนทางน้ำ�(21) เปิดน้ำ�ร้อนและน้ำ�เยน็ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือขจดัสิง่
สกปรกตา่งๆ ก่อนทำ�การตดิตัง้หวัฝักบวัก้านแข็ง(27)

อาจใสต่วัลดแรงดนัน้ำ�(28) เข้ากบัทางน้ำ�เข้าหวัฝักบวัก้านแข็งหากต้องการ จากนัน้ประกอบหวั
ฝักบวัก้านแข็งเข้ากบัชดุก้านฝักบวั โดยใสแ่หวนรอง(29) เข้ากบัทางน้ำ�ออกของก้านฝักบวั ขนัหวั
ฝักบวัก้านแข็งให้แนน่ด้วยประแจแบบสายรัด

ตรวจสอบให้แนใ่จวา่ ขนัข้อตอ่ทกุตวัจนแนน่และมือบดิก้านโยกอยูใ่นตำ�แหนง่ปิด

เปิดวาล์วน้ำ�เพ่ือตรวจสอบการร่ัวซมึ ซอ่มแซมหากจำ�เป็น

ถอดสายฝักบวัความยาว 500 มม. (18) ออก เปิดน้ำ�ร้อนและน้ำ�เยน็ทิง้ไว้ประมาณ 1 นาที เพ่ือ
ขจดัสิง่สกปรกตา่งๆ จากนัน้ปิดก๊อกน้ำ�และประกอบสายฝักบวักลบัเข้าท่ีเดิม

29
28
27

INSTALLATION CHECKOUT / ทดสอบการตดิตัง้

18
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All Finishes: Clean the finish with mild soap and warm water. Wipe entire surface completely dry with clean soft cloth. Many 
cleaners may contain chemicals, such as ammonia, chlorine, toilet cleaner etc. which could adversely affect the finish and are not 
recommended for cleaning.

Do not use abrasive cleaners or solvents on Kohler faucets and fittings.

สำ�หรับทกุพืน้ผิว: ทำ�ความสะอาดด้วยน้ำ�สบูอ่อ่นๆ ล้างทำ�ความสะอาด และเช็ดให้แห้งด้วยผ้านุม่ ผลติภณัฑ์ทำ�ความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสารเคมี เชน่ 

แอมโมเนีย, คลอไรด์ ผลติภณัฑ์ทำ�ความสะอาดห้องน้ำ� ซึง่อาจจะเกิดความเสียหายกบัพืน้ผิวผลติภณัฑ์ได้ จงึไมแ่นะนำ�ให้ใช้ในการทำ�ความสะอาด

ห้ามใช้ผลติภณัฑ์ทำ�ความสะอาดท่ีมีฤทธ์ิกดักร่อน

CLEANING INSTRUCTIONS / การดแูลรักษาและการทำ�ความสะอด
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WALL MOUNT SHOWER COLUMN
ก๊อกผสมยืนอาบพร้อมชุดฝักบัวสายอ่อน

 และชุดฝักบัวก้านแข็ง รุ่นทอธ

**Finish/color code must be specified when ordering.

**ระบรุหสัวสัดเุคลือบผิว/สีในการสัง่ซือ้ผลติภณัฑ์

SERVICE PARTS
อุปกรณ์ประกอบและอะไหล่

SP870992

SP1196610

SP1196607**

SP832751

SP832751

SP1061576

SP1196621**

SP1111667**

SP1196628

SP1183267**

SP1109471**

SP880010

SP1046290

SP1121285

SP1196609**SP1196622**

SP1196610

SP832751

SP831727**
SP870921

SP870921

SP880010

SP1121294**

SP1183428**

SP1061576

SP1196621**

SP1268608**

SP77420

SP1196627**

SP1260904**
SP1030624

SP1030624
SP77420

SP1256397**

SP1256401**

SP1170944-**

SP1218659

SP1125667-U-**

SP864104**

SP1213567
SP3016381-U

SP3016381-U

SP1213561 

SP3008523

SP833438

SP1413561-U**

SP1209778**

SP1388912

SP1196248


